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Bedienungsanleitung
UVR-588

WARNHINWEISE
 Lithium-Ionen-Akkus müssen ordnungsgemäß verwendet 
und geladen werden. Eine unsachgemäße Verwendung 
kann zu schweren Verletzungen, Bränden oder zum Tod 
führen.
 NICHT ZUR VERWENDUNG IN GEFAHRENBEREICHEN. 
Dieses Produkt darf nicht in explosionsgefährdeten 
Bereichen, in der Nähe von brennbaren Flüssigkeiten 
oder dort, wo explosionsgeschützte oder eigensichere 
Beleuchtungen erforderlich sind, eingesetzt werden.
 Dieses Produkt darf NICHT in der Nähe von Fahrzeugen 
oder Geräten verwendet werden, wenn die Gefahr besteht, 
dass brennbare Flüssigkeiten mit der Taschenlampe in 
Kontakt kommen.
 Das Licht kann im eingeschalteten Zustand heiß werden. 
Um Schäden zu vermeiden, darf das Produkt während 
des Betriebs NICHT abgedeckt oder sich in der Nähe von 
potentiell brennbaren Materialien befi nden.
 Der Akku ist vor direkter Sonneneinstrahlung zu schützen 
und darf bei hohen Temperaturen nicht im Fahrzeug 
verwendet oder aufbewahrt werden.
 Der Akku darf nicht mit Wasser oder Salzwasser in 
Berührung kommen oder anderweitig nass werden.
 Der Akku darf nicht zusammen mit metallischen 
Gegenständen gelagert werden, die einen Kurzschluss 
verursachen können.
 Die Verwendung des Akkus ist sofort einzustellen, 
wenn der Akku ungewöhnlich riecht, sich heiß anfühlt, 
seine Farbe oder Form verändert oder auf andere Weise 
ungewöhnlich erscheint.
 Von Kindern fern halten.

ERSTER GEBRAUCH
Die UVR-588XL vor dem ersten Gebrauch vollständig 

aufl aden oder wenn der Akku neu ist oder mehrere Monate 
nicht benutzt wurde. Die maximal erforderliche Ladezeit 
beträgt ca. 6 Stunden.

AUFLADEN DER LEUCHTE
Der USB-Ladeanschluss befi ndet sich in der drehbaren 

Hülse unter dem Kopf der Leuchte.
Offene Drehhülse
 Durch Drehen der Hülse mit einer rotierenden Bewegung 
nach links, wird der USB-Ladeanschluss sichtbar. 
 Die Hülse weiter drehen und am Griff nach unten 
schieben. 

Zum Aufl aden an den USB-Anschluss anschließen
Im Lieferumfang der Taschenlampe ist ein USB-C-

Ladekabel enthalten. Sie kann mit einer der folgenden 
Methoden aufgeladen werden:
 USB-Anschluss an einem Computer (HINWEIS: Die 
Ladezeiten variieren je nach Computer)
 USB-Anschluss in Fahrzeugen
 USB-Fahrzeug-Ladegerät für den Anschluss an den 
Zigarettenanzünder (nicht im Lieferumfang enthalten)
 USB-kompatibles AC/DC-USB-Wandladegerät, wie es 
für die meisten Mobiltelefone verwendet wird (nicht im 
Lieferumfang enthalten)

Die typische Ladezeit beträgt ca. 3 Stunden. Die 
tatsächliche Zeit kann je nach Restladung des Akkus und 
Lademethode variieren. Auch die Umgebungstemperatur 
kann die Ladezeit beeinfl ussen.

Die Ladekontrollleuchte direkt über der Ladebuchse 
leuchtet während des Ladevorgangs rot und grün, wenn der 
Akku vollständig geladen ist. Das Licht leuchtet rot, wenn die 
Akkukapazität etwa 30 % erreicht hat.
Drehhülse schließen
 Durch Drehen der Hülse und einer Bewegung nach 
rechts kann der USB-Ladeanschluss abgedeckt werden. 
 Die Hülse weiter drehen und am Griff nach oben 
schieben. 

ACHTUNG: BEI GEÖFFNETER DREHHÜLSE IST DIE 
TASCHENLAMPE NICHT MEHR IP-X7 WASSERDICHT

BETRIEB
Der Schalter an der Endkappe schaltet das UV-Licht ein, 

und der Schalter am Gehäuse schaltet das Flutlicht ein.
UV-Licht – Schalter an Endkappe
 • Kurzzeitig einschalten: Halb gedrückt halten, ohne zu 
klicken. Zum Ausschalten loslassen.
 • Dauerhaft eingeschaltet: Durch vollständiges Drücken, 
Klicken und Loslassen wird die Taschenlampe ein- oder 
ausgeschaltet.
 • UV-Helligkeitsstufe auswählen: Die Taste gedrückt 
halten, um zwischen hoch und niedrig zu wechseln. 
Loslassen, wenn das gewünschte Niveau erreicht ist. Das 
Licht wechselt mit einer Geschwindigkeit von etwa einem 
Modus pro Sekunde zwischen den Stufen, solange der 
Schalter gedrückt gehalten wird.

Weißes Flutlicht – Gehäuseschalter
Dauerhaft eingeschaltet – Durch vollständiges Drücken, 

Klicken und Loslassen wird ein- oder ausgeschaltet.
Dual-Light

Flutlicht und UV-Licht können gleichzeitig eingeschaltet 
werden.

CR123-BATTERIETRÄGER
Mit dem CR123-Batterieträger kann die UVR-588XL von 

einem wiederaufl adbaren Lithium-Ionen-Akku in eine nicht 
wiederaufl adbare Lithium-Batterie umgerüstet werden. 

Zwei CR-123-Lithiumbatterien mit den Pluspolen in 
Pfeilrichtung zeigend einlegen. HINWEIS: Die Taschenlampe 
kann nicht aufgeladen werden, wenn der CR-123-
BATTERIETRÄGER installiert ist. 

GARANTIE
BEFRISTETE LEBENSLÄNGLICHE GARANTIE

Bayco Products, Inc. gewährleistet dem Erstkäufer 
eine lebenslängliche Garantie dafür, dass dieses Product 
keinerlei Bearbeitungs- oder Materialienschäden aufweist. 
Die befristete lebenslängliche Garantie beinhaltet 
LEDs (Leuchtdioden), Gehäuse und Lichtscheiben. 
Wiederaufl adbare Batterien, Ladegeräte, Schalter, Elektronik 
und enthaltene Zubehör haben eine Garantie von 2 Jahren 
mit Kaufbeleg. 

Normaler Verschleiß und Fehlfunktionen, die durch 
Unfälle, Zweckentfremdung, Missbrauch, fehlerhafte 
Installation und Blitzschäden verursacht wurden sind hiervon 
ausgeschlossen. Wir reparieren oder ersetzen das Produkt 
sofern ein Defekt festgestellt wird. Dies ist die einzige 
Gewährleistung, inklusive jeglicher Gewährleistung der 
allgemeinen Gebrauchstauglichkeit und Eignung für den 
bestimmten Zweck dieses Produktes. 

Eine vollständige Kopie der Garantie ist auf www.
baycoproducts.com/bayco-productsupport/warranties 
ersichtbar. Bewahren Sie den Kassenzettel zum 
Kaufnachweis auf.


